
TRATADO

Entre el Reino de Bélgica,
El Reino de Dinamarca,

La República Federal de Alemania,
La República Francesa,

Irlanda,
La República Italiana,

El Gran Ducado de Luxemburgo,
El Reino de los Países Bajos,

El Reino Unido de Gran Bretaña,
e Irlanda del Norte,

(Estados miembros de las Comunidades Europeas)
Y la República Helénica

relativo a la adhesión de la República Helénica
a la Comunidad Económica Europea

y a la Comunidad Europea de la Energía Atómica (*) (**) (***)

(') Traducido por M.a Victoria Silleras Alonso de Celada, Licenciada en Ciencias Políticas
y Sociología.

( " ) Se hace constar, que el texto en francés del que se ha dispuesto para esta traducción,
no es copia certificada conforme: siendo, sin embargo, por el momento, la única versión disponible.

(**') Por razones de espacio no se incluye la cuarta parte del Acta relativa a las condi-
ciones de adhesión de la República Helénica y a las adaptaciones de los Tratados, que se refiere
a las Disposiciones Transitorias.

Asimismo, tampoco se incluyen los Anejos, Protocolos, Declaraciones y demás documentos
anejos al Acta de Adhesión y al Acta Final.
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SU MAJESTAD EL REY DE LOS BELGAS,

SU MAJESTAD LA REINA DE DINAMARCA,

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA FEDERAL DE ALEMANIA,

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA HELÉNICA,

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA FRANCESA,

EL PRESIDENTE DE IRLANDA,

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA ITALIANA,

SU ALTEZA REAL EL GRANOUQUE DE LUXEMBURGO,

SU MAJESTAD 'LA REINA DE LOS PAÍSES BAJOS,

SU MAJESTAD LA REINA DEL REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA
E IRLANDA DEL NORTE,

UNIDOS en la voluntad de proseguir en la realización de los objetivos del Tra-
tado que instituye la Comunidad Económica Europea y del Tratado que instituye
la Comunidad Europea de la Energía Atómica,

DECIDIDOS, según el espíritu de estos Tratados, a construir sobre las bases
ya establecidas, una unión cada vez más estrecha entre los pueblos europeos,
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D O C U M E N T A C I Ó N

CONSIDERANDO que el artículo 237 del Tratado que instituye la Comunidad
Económica Europea, así como el artículo 205 del Tratado que instituye 'la Comu-
nidad Europea de la Energía Atómica, ofrecen a los Estados europeos la posi-
bilidad de convertirse en miembros de estas Comunidades,

CONSIDERANDO que la República Helénica ha solicitado el ingreso como miem-
bro de estas Comunidades,

CONSIDERANDO que el Consejo de las Comunidades Europeas, después de haber
oído el dictamen de la Comisión, se ha pronunciado en favor de la admisión de
este Estado,

HAN DECIDIDO establecer de común acuerdo las condiciones de esta admisión
y las adaptaciones a realizar en los Tratados que instituyen la Comunidad Eco-
nómica Europea y la Comunidad Europea de la Energía Atómica, y a este efecto,
han designado como plenipotenciarios:

SU MAJESTAD EL REY DE LOS BELGAS,

al señor Wilfried MARTENS, Primer Ministro;
al señor Henri SIMONET, Ministro de Asuntos Exteriores;
al señor Joseph VAN DER MEULEN, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

SU MAJESTAD LA REINA DE DINAMARCA,

al señor ;Niels Anker KOFOED, Ministro de Agricultura;
al señor Gunnar RIBERHOLDT, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA FEDERAL DE ALEMANIA,

al señor Hans-Dietrich GENSCHER, Ministro federal de Asuntos Exteriores;
al señor Helmut SIGRIST, Embalador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA HELÉNICA,

al señor Constantinos CARAMANLIS, Primer Ministro;
al señor Georgios RALLIS, Ministro de Asuntos Exteriores;
al señor Georgios CONTOGEORGIS, Ministro sin cartera,
Encargado de 'las Relaciones con 'las Comunidades Europeas;
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D O C U M E N T A C I Ó N

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA FRANCESA,

al señor Jean FRANCOIS-PONCET, Ministro de Asuntos Exteriores;
al señor Pierre BERNARD-REYMOND, Secretario de Estado del Ministerio de

Asuntos Exteriores;
al ¡señor Luc de la BARRE OE NAlNTEUlL, Embajador;
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

EL PRESIDENTE DE IRLANDA,

al señor John LYNCH, Primer Ministro;
al señor Michael O'KENNEDY, Ministro de Asuntos Exteriores;
al señor Brendan DILLON, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA ITALIANA,

al señor Giulio ANOREOTTI, Presidente del Consejo de Ministros;
al señor Adolfo BATTAGLIA, Subsecretario de Estado para Asuntos Exteriores;
al señor Eugenio PLAJA, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

SU ALTEZA REAL EL GRAN DUQUE OE LUXEMBURGO,

al señor Gastón THORN, Presidente del Gobierno, Ministro de Asuntos Ex-
teriores:

al señor Jean DONDELINGER, Embajador,
Representante Permanente ante tes Comunidades Europeas;

SU MAJESTAD LA REINA DE LOS PAÍSES BAJOS,

al señor Ch. A. van der KLAAUW, Ministro de Asuntos Exteriores;
al señor J. H. LUBBERS, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

SU MAJESTAD LA REINA DEL ¡REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA
E IRLANDA DEL NORTE,

a Lord CARRINGTON, Ministro de Asuntos Exteriores;
a Slr Donald MAITLAND, Embajador,
Representante Permanente ante las Comunidades Europeas;

QUIENES, después de haber intercambiado sus plenipotencias, reconocidas en
buena y debida forma, HAN ACORDADO las disposiciones siguientes:

1198



D O C U M E N T A C I Ó N

ARTICULO 1

1. La República Helénica se hace miembro de la Comunidad Económica Europea
y de la Comunidad Europea de la Energía Atómica y parte de los Tratados que
instituyen estas Comunidades tal y como han sido modificados o completados.

2 Las condiciones de la admisión y las adaptaciones que ésta implica en los Tra-
tados que instituyen la Comunidad Económica Europea y la Comunidad Europea
de la Energía Atómica, figuran en el Acta adjunta al presente Tratado. Las dis-
posiciones de este Acta que se refieren a la Comunidad Económica Europea y
a la Comunidad Europea de la Energía Atómica serán parte integrante del pre-
sente Tratado.

3. Las disposiciones relativas a los derechos y obligaciones de los Estados miem-
bros, así como a los poderes y competencias de las instituciones de las Co-
munidades tal y como figuran en los Tratados mencionados en el apartado 1,
se aplicarán con respecto al presente Tratado.

ARTICULO 2

El presente Tratado será ratificado por las Altas Partes Contratantes, de con-
formidad con sus respectivas normas constitucionales. Los instrumentos de rati-
ficación serán depositados ante el Gobierno de la República Italiana, lo más tarde
el 31 de diciembre de 1980.

El presente Tratado entrará en vigor el 1.° de enero de 1981, a condición que
todos los instrumentos de ratificación hayan sido depositados con anterioridad a
esta fecha y que el instrumento de adhesión de la República Helénica a la Co-
munidad Europea del Carbón y del Acero sea depositado en esa fecha.

ARTICULO 3

El presente Tratado, redactado en un único ejemplar, en lenguas alemana, in-
glesa, danesa, francesa, griega, irlandesa, italiana y neerlandesa, siendo los textos
en cada una de estas lenguas igualmente auténticos, será depositado en los ar-
chivos del Gobierno de la República Italiana, que remitirá una copia certificada
conforme a cada uno de los Gobiernos de los demás Estados signatarios.

EN FE DE LO CUAL, los plenipotenciarios abajo firmantes, suscriben el
presente Tratado.

Hecho en Atenas, ©I veintiocho de mayo de mil novecientos setenta y nueve.
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ACTA

Relativa a las condiciones de adhesión
de la República Helénica

y a las adaptaciones de los Tratados





PRIMERA PARTE

PRINCIPIOS





ARTICULO 1

De conformidad con la presente Acta:

la expresión «Tratados constitutivos» se refiere al Tratado que instituye la Co-
munidad Europea del Carbón y del Acero, al Tratado que instituye la Comuni-
dad Económica Europea y al Tratado que instituye la Comunidad Europea de la
Energía Atómica tal y como han sido completados o modificados por los Tra-
tados u otros actos que hayan entrado en vigor antes de la adhesión de la
República Helénica; las expresiones «Tratado CECA», «Tratado CEE», «Trata-
do CEEA», se refieren a los Tratados constitutivos correspondientes así com-
pletados o modificados;
la expresión «actuales Estados miembros» se refiere al Reino de Bélgica, al
Reino de Dinamarca, a la República Federal de Alemania, a la República Fran-
cesa, a Irlanda, a la República Italiana, al Gran Ducado de Luxemburgo, al Reino
de los Países Bajos y al Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte.

ARTICULO 2

Desde el momento de la adhesión, las disposiciones de los Tratados constitu-
tivos y los actos adoptados por las instituciones de la Comunidad vincularán a
la República Helénica y serán aplicables en este Estado en las condiciones pre-
vistas por dichos Tratados y por la presente Acta.
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D O C " M E N T A C I Ó N

ARTICULO 3

1. La República Helénica se adhiere por la presente Acta a las decisiones y acuer-
dos adoptados por los representantes de los gobiernos de los Estados miem-
bros reunidos en el seno del Consejo. Y desde el momento en que sea miem-
bro, se compromete a adherirse a cualquier otro acuerdo que relativo al fun-
cionamiento de las Comunidades o en relación con la actividad de éstas con-
cluyan los actuales Estados miembros.

2. La República Helénica se compromete a adherirse a los acuerdos previstos en
el artículo 220 del Tratado CEE y a los Protocolos relativos a la interpretación
de estos acuerdos por el Tribunal de Justicia, firmados por los Estados miem-
bros de la Comunidad en su composición originaria o actual, y a entablar con
este fin negociaciones con los actuales Estados miembros para realizar en los
Tratados las adaptaciones necesarias.

3 La República Helénica se encuentra en la misma situación que los actuales
Estados miembros con respecto a declaraciones, resoluciones u otras tomas
de posición del Consejo, así como respecto a aquellas que, adoptadas de co-
mún acuerdo por los Estados miembros, se refieran a las Comunidades Europeas;
en consecuencia, respetará los principios y orientaciones que de ello deriven
y tomará las medidas que se consideren necesarias para asegurar su aplicación.

ARTICULO 4

1. Los acuerdos o convenios firmados por una de las Comunidades con uno o
más Estados terceros, con una organización internacional o con un subdito de
un tercer Estado, vincularán a la República Helénica en las condiciones pre-
vistas en los Tratados constitutivos y en la presente Acta.

2. La República Helénica se compromete a adherirse, en las condiciones previstas
en la presente Acta, a los acuerdos o convenios concluidos conjuntamente por
los actuales Estados miembros con una de las Comunidades, así como a los
acuerdos concluidos por los actuales Estados miembros que estén en relación
con dichos acuerdos o convenios. La Comunidad y los Estados miembros pres-
tarán, a este respecto, asistencia a la República Helénica.

3. La República Helénica se adhiere, por la presente Acta y en las condiciones
en ella previstas, a los acuerdos internos concluidos por los actuales Estados
miembros para la aplicación de los acuerdos o convenios mencionados en el
apartado 2.

4. La República Helénica tomará las medidas apropiadas para adaptar, si hubiere
lugar, su situación con respecto a las organizaciones internacionales y a los
acuerdos internacionales de los que otros Estados miembros o una de las Co-
munidades sean asimismo parte, y a los derechos y obligaciones resultantes
de su adhesión a las Comunidades.
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D O C U M E N T A C I Ó N

ARTICULO 5

Para la República Helénica, el artículo 234 del Tratado CEE y los artículos 105
y 106 del Tratado CEEA se aplicarán a los acuerdos o convenios concluidos antes
de su adhesión.

ARTICULO 6

Las disposiciones que figuran en la presente Acta no pueden, a menos que
ésta no disponga lo contrario, ser suspendidas, modificadas o derogadas más que
según los procedimientos que, previstos por los Tratados constitutivos, permiten
realizar la revisión de dichos Tratados.

ARTICULO 7

Los actos adoptados por las instituciones de las Comunidades, a los que se
refieren las disposiciones transitorias establecidas en la presente Acta, conser-
van su naturaleza jurídica, y en particular, sus procedimientos de modificación
continuarán siendo aplicables.

ARTICULO 8

Las disposiciones de la presente Acta que tengan por objeto o por efecto la
derogación o modificación, siempre que no sean de carácter transitorio, de los
actos adoptados por las instituciones de las Comunidades, tendrán la misma na-
turaleza jurídica que las disposiciones así derogadas o modificadas y estarán so-
metidas a las mismas normas que estas últimas.

ARTICULO 9

La aplicación de los Tratados constitutivos y de los actos adoptados por las
instituciones será objeto, con carácter transitorio, de las disposiciones dero-
gatorias previstas por la presente Acta.
A reserva de disposiciones particulares de la presente Acta previendo fechas
diferentes o plazos más largos o más breves, la aplicación de las medidas
transitorias concluirá al final del año 1985.
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SEGUNDA PARTE

ADAPTACIONES DE LOS TRATADOS





TITULO 1

DISPOSICIONES INSTITUCIONALES

Capítulo 1

LA ASAMBLEA

ARTICULO 10

El artículo 2 del Acta que se refiere a la elección de los representantes en la
Asamblea por sufragio universal directo, anejo a la decisión 76/787/CECA, CEE.
Euratom, queda sustituido por las disposiciones siguientes:

«El número de representantes elegidos en cada Estado miembro
se establece como sigue:

Bélgica 24
Dinamarca 16
Alemania 81
Grecia 24
Francia 81
Irlanda 15
Italia 81
Luxemburgo 6
Países Bajos 25
Reino Unido 81
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D O C U M E N T A C I Ó N

Capítulo 2

EL CONSEJO

ARTICULO 11

El artículo. 2, párrafo 2°, del Tratado que instituye un Consejo único y una
Comisión única de las Comunidades Europeas queda sustituido por las disposi-
ciones siguientes:

«La presidencia se ejercerá por turno rotatorio, por un período de
seis meses, para cada miembro del Consejo, y según el orden si-
guiente de los Estados miembros: Bélgica, Dinamarca, Alemania, Gre-
cia, Francia, Irlanda, Italia, Luxemburgo, Países Bajos, Reino Unido.»

ARTICULO 12

El artículo 28, párrafo 4°, del Tratado CECA queda sustituido por las disposi-
ciones siguientes:

«Las decisiones del Consejo, que no requieran una mayoría cuali-
ficada o unanimidad, serán tomadas por mayoría de los miembros que
componen el Consejo; ésta mayoría se considerará alcanzada si com-
prende la mayoría absoluta de los representantes de los Estados miem-
bros, siempre que estén incluidos los votos de los representantes de
dos Estados miembros que garanticen cada uno de ellos un octavo al
menos del valor total de las producciones de carbón y de acero de
la Comunidad. Sin embargo, para la aplicación de las disposiciones
de los artículos 78, 78, 3.°, y 78, 5.°, del presente Tratado, que re-
quieren la mayoría cualificada, los votos de los miembros del Consejo
se ponderarán del modo siguiente: Bélgica, 5; Dinamarca, 3; Alema-
nia, 10; Grecia, 5; Francia, 10; Irlanda, .3; Italia, 10; Luxemburgo, 2;
Países Bajos, 5; Reino Unido, 10. Las decisiones serán adoptadas cuan-
do obtengan al menos 45 votos favorables de, al menos, seis miembros.»

ARTICULO 13

El artículo 95, párrafo 4.°, del Tratado CECA queda sustituido por las disposi-
ciones siguientes:

«Estas modificaciones serán objeto de propuestas elaboradas de
común acuerdo entre la Alta Autoridad y el Consejo, que decidirá por
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D O C U M E N T A C I Ó N

una mayoría de nueve décimos de sus miembros, y sometidas al dic-
tamen del Tribunal. En su examen, el Tribunal tendrá plena competen-
cia para apreciar todos los elementos de hecho y de derecho. Si, tras
este examen, el Tribunal reconociera la conformidad de las propuestas
con las disposiciones del párrafo precedente, se transmitirían a la
Asamblea, y entrarían en vigor, si fueran aprobadas por una mayoría
de tres cuartos de los votos emitidos y una mayoría de dos tercios
de los miembros que componen la Asamblea.»

ARTICULO 14

El artículo 148, apartado 2, del Tratado CEE y el artículo 118, apartado 2, del
Tratado CEEA quedan sustituidos por las disposiciones siguientes:

«Para las disposiciones del Consejo que requieran una mayoría
cualificada, los votos de los miembros se ponderarán del modo si-
guiente:

Bélgica 5
Dinamarca 3
Alemania 10
Grecia 5
Francia 10
Irlanda 3
Italia 10
Luxemburgo 2
Países Bajos 5
Reino Unido 10

Las disposiciones se considerarán adoptadas cuando obtengan al
menos:

— cuarenta y cinco votos, si, en virtud del presente Tratado, se de-
libera sobre una propuesta de la Comisión, o

— cuarenta y cinco votos que representen el voto favorable de al
menos seis miembros, en los demás casos.»
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D O C U M E N T A C I Ó N

Capítulo 3

LA COMISIÓN

ARTICULO 15

El artículo 10, apartado 1, párrafo 1°, del Tratado que instituye un Consejo
único y una Comisión única de las Comunidades Europeas queda sustituido por
las disposiciones siguientes:

«La Comisión estará compuesta por catorce miembros elegidos en
razón de su competencia general y ofreciendo plena garantía de inde-
pendencia.»

Capítulo 4

EL TRIBUNAL DE JUSTICIA

Desde el momento de la adhesión de la República Helénica, el Consejo de las
Comunidades Europeas, por unanimidad, decidirá las adaptaciones a realizar res-
pectivamente al artículo 32, párrafo 1.°, del Tratado CECA; al artículo 165, párra-
fo 1.o, de!| Tratado CEE, y al artículo 137, párrafo 1.°, del Tratado CEEA, con el fin
de aumentar en una unidad el húmero de jueces que componen el Tribunal de
Justicia. El Consejo decidirá asimismo las adaptaciones necesarias a realizar al
artículo 32, 31°, párrafo 2.°, del Tratado CECA, al artículo 167, párrafo 2°, del Tra-
tado CEE, y al articuló 139, párrafo 2.°, del Tratado CEEA, así como al artículo 18,
párrafo 2.°, del Protocolo relativo al estatuto del Tribunal de Justicia de la Comu-
nidad Europea del Carbón y del Acero, al artículo 15 del Protoco relativo al esta-
tuto del Tribunal de Justicia de la Comunidad Económica Europea y al artículo 15
del Protocolo relativo al estatuto del Tribunal de Justicia de la Comunidad Europea
de la Energía Atómica.

Capítulo 5

EL COMITÉ ECONÓMICO Y SOCIAL

ARTICULO 17

El artículo 194, párrafo 1.°, del Tratado CEE y el artículo 166, párrafo 1.°, del
Tratado CEEA, quedan sustituidos por las disposiciones siguientes:
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D O C U M E N T A C I Ó N

«El número de miembros del Comité se fijará como sigue:

Bélgica 12
Dinamarca 9
Alemania 24
Grecia 12
Francia 24
Irlanda 9
Italia 24
Luxemburgo 6
Países Bajos 12
Reino Unido 24

Capítulo 6

EL TRIBUNAL DE CUENTAS

ARTICULO 18

El artículo 78, sexto, apartado 2, del Tratado CECA, el artículo 206, apartado 2,
del Tratado CEE y el artículo 180, apartado 2, del Tratado CEEA quedan sustitui-
dos por las disposiciones siguientes:

«El Tribunal de Cuentas estará compuesto de diez miembros.»

Capítulo 7

EL COMITÉ CIENTÍFICO Y TÉCNICO

ARTICULO 19

El artículo 134, apartado 2, párrafo 1.°, del Tratado CEEA queda sustituido por
las disposiciones siguientes:

«El Comité estará compuesto de veintiocho miembros, nombrados
por el Consejo previa consulta a la Comisión.»

1215



D O C U M E N T A C I O N

TITULO II

OTRAS ADAPTACIONES

ARTICULO 20

El artículo 227, apartado 1, del Tratado CEE queda sustituido por las disposi-
ciones siguientes:

«1. El presente Tratado se aplicará al Reino de Bélgica, al Reino
de Dinamarca, a la República Federal de Alemania, a la República He-
lénica, a la República Francesa, <a Irlanda, a la República Italiana, al
Gran Ducado de Luxemburgo, al Reino de los Países Bajos y al Reino
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte.»
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TERCERA PARTE

ADAPTACIONES DE LOS ACTOS ADOPTADOS POR LAS INSTITUCIONES





ARTICULO 21

Los actos enumerados en la lista que figura en el anejo I de la presenta Acta
serán objeto de las adapciones definidas en dicho anejo.

ARTICULO 22

Las adaptaciones de los actos enumerados en la lista que figura en el anejo II
de la presente Acta, necesarias como resultado de la adhesión, se establecerán
de conformidad con las orientaciones definidas por dicho anejo y según el proce-
dimiento y condiciones previstos por el artículo 146.
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ACTA FINAL





Los plenipotenciarios
de Su Majestad el Rey de los Belgas,
de Su Majestad la Reina de Dinamarca,
del Presidente de la República Federal de Alemania,
del Presidente de la República Helénica,
del Presidente de la República Francesa,
del Presidente de Irlanda,
del Presidente de la República Italiana,
de su Alteza Real el Gran Duque de Luxemburgo,
de su Majestad la Reina de los Países Bajos,
de su Majestad la Reina del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte,
y el Consejo de las Comunidades representado por su Presidente,

reunidos en Atenas, el 28 de mayo de mil novecientos setenta y nueve, con oca-
sión de la firma del Tratado relativo a la adhesión de la República Helénica a la
Comunidad Económica Europea y a la Comunidad Europea de la Energfa Atómica,

hacen constar, que los siguientes textos han sido elaborados y adoptados en el
seno de la Conferencia celebrada entre las Comunidades Europeas y la República
Helénica:

I. el Tratado relativo a la adhesión de la República Helénica a la Comunidad
Económica Europea y a la Comunidad Europea de la Energía Atómica;

II. el Acta relativa a las condiciones de adhesión de la República Helénica y
a las adaptaciones de los Tratados;

III. los textos enumerados a continuación, anejos al Acta relativa a las condicio-
nes de adhesión de la República Helénica y a las adaptaciones de los Tra-
tados:
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D O C U M E N T A C I Ó N

A. Anejo I Lista prevista en el artículo 21 del Acta de adhesión,
Anejo II Lista prevista en el artículo 22 del Acta de adhesión.
Anejo III Lista prevista en el artículo 36, apartado 1 y 2, del Acta de

adhesión,
Anejo IV Lista prevista en el artículo 114 del Acta de adhesión,
Anejo V Lista prevista en el artículo 115, apartado 1, del Acta de ad-

hesión,
Anejo VI Lista prevista en el artículo 115, apartado 3, del Acta de ad-

hesión,
Anejo Vil Lista prevista en el artículo 117, apartado 1, del Acta de ad-

hesión,
Anejo VIII Lista prevista en el artículo 128 del Acta de adhesión,
Anejo IX Lista prevista en el artículo 142, apartado 1, del Acta de ad-

hesión,
Anejo X Lista prevista en el artículo 142, apartado 2, del Acta de ad-

hesión,
Anejo XI Lista prevista en el artículo 144 del acta de adhesión,
Anejo XII Lista prevista en el artículo 145 del Acta de 'adhesión;

B. Protocolo n.° 1 relativo a los estatutos del Banco Europeo de Inversiones,
Protocolo n.° 2 relativo a la definición del derecho de base para las ce-

rillas de la partida 36.06 del arancel común,
Protocolo n.° 3 relativo a la concesión por la República Helénica, de una

exoneración arancelaria en la importación de ciertas mer-
cancías,

Protocolo n.° 4 relativo al algodón,
Protocolo n.° 5 relativo a la participación de la República Helénica en

los fondos de la Comunidad Europea del Carbón y del
Acero,

Protocolo n.° 6 relativo a intercambios de conocimientos con la Repú-
blica Helénica en el campo de Ja energía nuclear,

Protocolo n.° 7 relativo al desarrollo económico e industrial de Grecia;

C. Los textos, todos ellos en lengua griega, del Tratado que instituye la Co-
munidad Económica Europea y del Tratado que instituye la Comunidad
Europea de la Energía Atómica, así como los Tratados que los han mo-
dificado o completado, Incluido el Tratado relativo a la adhesión a la Co-
munidad Económica Europea y a la Comunidad Europea de la Energía Ató-
mica del Reino de Dinamarca, de Irlanda y del Reino Unido de Gran Bre-
taña e Irlanda del Norte.

Los plenipotenciarios han dejado constancia de la Decisión del Consejo de las
Comunidades Europeas de 24 de mayo de 1979, relativo a la adhesión de la Repú-
blica Helénica a la Comunidad Europea del Carbón y del Acero.
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D O C U M E N T A C I Ó N

Además, los plenipotenciarios y el Consejo han adoptado las declaraciones
enumeradas a continuación y anejas a la presente Acta final:

1. Declaración común relativa a la libre circulación de trabajadores,
2 Declaración común relativa a las disposiciones particulares transitorias que

se harían necesarias para las relaciones entre Grecia, España y Portugal tras
la adhesión de estos últimos países,

3. Declaración común relativa a los Protocolos a concluir, según el artículo 118,
con algunos países terceros,

4. Declaración común relativa al Monte Athos,
5. Declaración común relativa al procedimiento de estudio conjunto de las ayu-

das nacionales concedidas por la República Helénica en el campo de la agri-
cultura durante el período previo a la adhesión,

6. Declaración común relativa al procedimiento de estudio conjunto de ías va-
riaciones anuales en los precios de los productos agrícolas, en Grecia y du-
rante el período previo a la adhesión,

7. Declaración común relativa al azúcar, productos lácteos, aceite de oliva y fru-
tas y legumbres transformadas,

8. Declaración común relativa a la primera Directiva del Consejo, de 12 de di-
ciembre de 1977, referida a la coordinación de las disposiciones legislativas,
reglamentarias y administrativas relativas al acceso a la actividad de los es-
tablecimientos crediticios y su ejercicio.

Los plenipotenciarios y el Consejo han dejado constancia igualmente de las
declaraciones siguientes, anejas a la presente Acta final:

1. Declaración del gobierno de la República Federal de Alemania, relativa e la
aplicación a Berlín, de la Decisión sobre la adhesión a la Comunidad Europea
del Carbón y del Acero y del Tratado relativo a la adhesión de la Comunidad
Económica Europea y a la Comunidad Europea de la Energía Atómica,

2. Declaración del gobierno de la República Federal de Alemania relativa a la
definición del término «subdito».

Los plenipotenciarios y el Consejo han dejado constancia, asimismo, del acuer-
do relativo al procedimiento de adopción de ciertas decisiones y medidas a tomar
durante el período previo a la adhesión, que se ha celebrado en el seno de la
Conferencia entre las Comunidades Europeas y la República Helénica, y que fi-
gura anejo a la presente Acta final.

Por último, se han hecho las siguientes declaraciones que figuran anejas a la
presente Acta final:

1. Declaración de la Comunidad Económica Europea relativa al acceso de traba-
jadores griegos a empleos remunerados en los actuales Estados miembros,

2. Declaración de la Comunidad Económica Europea relativa al Fondo Europeo
de Desarrollo Regional,

3. Declaración de la República Helénica relativa a cuestiones monetarias.
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EN FE DE LO CUAL, ios plenipotenciarios abajo firmantes, suscriben la presente
Aotá final.' • .

Hecho en Atenas, el veintiocho de mayo de mil novecientos setenta y nueve.
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aux participants qui en feront la
demande au moment de leur ins-
cription.

— Les Janguas de travail du colloque
sont le frangais et Tangíais (sans
traduction simultanee).

Toute coresporvdance ou demande d'
informations complémentaires est á
adresser á:
Mme. C. CHARLIER,
INSTITUT D'ETUDES EUROPEENNES
Université Libre de Bruxelles
Avenue F. D. Roosevelt, 39
B-1050 Bruxelles
Tél. 02/649.00.30-extenslon 3069.






